Tysnbckuil HayuHbIM BecTHUK. Cepus UcTopus. A3biko3Hanue. 2022. Brin. 1 (9). C. 90-96.
Tula Scientific Bulletin. History. Linguistics. 2022. Issue 1 (9). P. 90-96.

HayyHas cTaTba

VJIK 811
https://doi.org/10.22405/2712-8407-2022-1-90-96

IFEHJAEPHAA HAITPABJIEHHOCTDb PUTYAJIbHBIX TEKCTOB

Ty/bCKUU roCylapCTBEHHbIN NeJaroru4ecKui
yHuBepcuteT uM. JI. H. TosicToro,
Tyuaa, Poccus, nikitanaidich@yandex.ru

Hukuma AsnekcaHdposuy
Haitiouu

AHHOTanud. CTaTbs NOCBALLEHA PAaCCMOTPEHUIO CAKpPaJbHBIX TEKCTOB B KOHTEKCTE TeHJepHOU
JIMHIBUCTUKU. PaboTa COCTOUT U3 aHa/IU3a U CpaBHEHHUs reHJepPHON HanpaB/eHHOCTH BOCTOYHOC/IA-
BSIHCKHX 00PS/0B ¥ 3aTOBOPOB KOHIIENTOB «310p0Bbey, «J/It060Bb», «CeMbs», «[Ipombicen». 06 beKTOM
YCCJIeJOBaHUA ABJIAIOTCS FeHJepPHbIe JIMHTBOKYJIbTYPHbIe 0COOEHHOCTU PUTYa/IbHBIX TEKCTOB. llesb
vccJleloBaHUs 3aKJ/Iloyaaach B TOM, YUTOObI J0Ka3aTh, YTO 0Opsi/i0Bble TEKCTHI, a TAK:Ke KOHLENThI ca-
KpaJbHOTO JWCKypCa, HWMEIT pa3Hyl0 TeHJEpPHYI0 HalpaBJeHHOCTb. 3aZadyd HCCJIe[0OBaHUA:
1) oTO6GpaTh A3BIKOBON MaTepuaJsl JJisl JUHTBOKYJIbTYPHOIO aHA/IN3a; 2) pacCMOTpPeThb PUTYaJbHble
TEKCTbl U UX KOHLeNTHI Ha HaJMYMe IreH/lepHON OpueHTalnuy; 3) NpoaHa/lIM3UpOBaTh SI3bIKOBbIE 0CO-
OGEHHOCTH 00OpPsIZI0B U CaKpaJIbHBbIX KOHIIENTOB, a TAKXe ONpeJe/UTh UX FTeHAEPHYI0 HallpaBJeHHOCTh;
4) cpaBHUTB lIpeiCTaB/IeHHbIE KOHIENThI PUTYaJIbHbIX TEKCTOB. [l/151 aHa/IM3a reHepHOM OpUeHTAL U
3aroBOpPOB M 00PAAOM ObIJIM UCII0JIb30BaHbl COOPHUKU PUTYAJIbHBIX TEKCTOB BbIJAIOIUXCA QUII0JIO0-
roB U QOJIbKJIOPUCTOB, TakUX Kak MaiikoB JI. H., BunorpagoB H. H., Auukun B. H. B nponecce ot6opa
A3bIKOBOT'0 MaTepHaJia aBTOP OPUEHTHUPOBAJICA Ha CAeyIolHe T0Ka3aTe/n: HAMEePEHHOCTh U TeH/iep-
Hasl HalpaBJIEHHOCTb PUTYasa, IPKO BbIPaXKEHHbIE I3bIKOBbIE OCOOEHHOCTH, KOTOPbIEe ONpeJesioT
OpHEeHTALMIo TEKCTA, a TaKXKe e CTBUS1, CONPOBOXKalolie puTyasl. [leppoHayasbHO ObLIM IpOAHAJIU-
3MpOBaHbI 3ar0BOPBI KOHLENTA «340POBbsI», T.K. 60/blIasi YacTh U3 HUX FeHJEPHO HelTpasibHa. PuTy-
aJibHble TEKCThbI KOHLENTOB «JIt060Bb» U «CeMbsi» pacCMOTpPeHbI B paboTe 60Jiee OCHOBATEJNbHO, T.K.
3TH 00pAbl OPMEHTUPOBAHbI Ha XeHILMH. Tak, B Ipolecce aHa/1M3a JIIDOOBHBIX U CEMeWHBIX 3ar0BO-
POB yZAaJioCh ONpesie/IMTh CpeJHUN pa3Mep NOJ0OHBIX TEKCTOB, BbIIBUTb S3bIKOBYIO CieUUKY, a
TaK)Xe HalTh HauboJiee yroTpebsieMble Maru4ecKue CJ10Ba U JeictBus. [lomruMo 3Toro, B paboTe pac-
CMOTpPEHBI TEKCThI KOHLenTa «I[IpoMbices», KOTOPbIE HAaNpaBJieHbl HA MY>K4YHH. [10ApO6HbBIN aHANIU3 U
CpaBHeHUe reH/lepHOU OpUeHTallM{ CaKpaJIbHbIX KOHLIENITOB U TEKCTOB U3JI0KEeHbI B TabJINLIE.
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Abstract. The article is devoted to the consideration of sacred texts in the context of gender linguis-
tics. The work consists of an analysis and comparison of the gender orientation of the East Slavic rituals
and incantations of the concepts “Health”, “Love”, “Family”, “Craft”. The object of the study is the gender
linguistic and cultural features of ritual texts. The purpose of the study was to prove that ritual texts, as
well as concepts of sacred discourse, have a different gender orientation. Research objectives are: 1) to
select language material for linguistic and cultural analysis; 2) to examine ritual texts and their concepts
for the presence of gender orientation; 3) to analyze the linguistic features of rituals and sacred con-
cepts, as well as to determine their gender orientation; 4) to compare the presented concepts of ritual
texts. To analyze the gender orientation of incantations and rites, the paper uses collections of ritual
texts by outstanding philologists and folklorists such as Maykov L. N., Vinogradov N. N., Anikin V. N. In
the process of selecting language material, the author focuses on the following indicators: the intention
and gender orientation of the ritual, pronounced linguistic features that determine the orientation of
the text, as well as actions accompanying the ritual. Initially, the author analyzes the incantations of the
concept of “Health”, as most of them are gender neutral. The ritual texts of the concepts “Love” and
“Family” are considered in the work more thoroughly because these rituals are focused on women. Thus,
in the process of analyzing love and family incantations, it is possible to determine the average size of
such texts, identify language specifics, and also find the most commonly used magic words and actions.
In addition, the work examines the texts of the concept “Craft”, which are aimed at men. A detailed anal-
ysis and comparison of the gender orientation of sacred concepts and texts are presented in the table.
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PutyanbHas JeKCHKa JOBOJIBHO 3araJloyHoe sI3bIKOBOE siBJieHHE. TeKCThI, mpeaHa-
3HAYEHHbIE /IJI1 COBEPIIIEeHUs 0OPAI0B, 3arOBOPOB U JIPYTUX MAaTMYeCKUX JeUCTBUU, SIBJIA-
IOTCA SIPKUM IIPUMEPOM B3aMMOOTHOIIEHUS A3bIKA U KYJbTYPhl. HU Jj19 KOTO He CEeKpeT,
YTO PUTYaJT ABJISAJICA HEOTHEMJIEMON YaCThIO JKU3HENEATETbHOCTH HAIIUX TpeAaKoB. O0ps-
JIOBbIE€ TEKCThI MOKHO ITOMCTUHE CYUTATh 0OeperaMu M HEKMMH 3alUTHUKAMH OT KUTEH-
CKHX O€eJl, CTUXUH, a TAK)Ke 3JIBIX JTyXOB.

CakpasibHbIE TEKCTHI BO MHOTOM UMEIOT TeH/IEPHYI0 OPUEHTAIINIO, T.K. HEKOTOPBIE U3
HUX IIpeJHa3HaueHBI JIJIs TOTO WJIU UHOTO noJsia. Kak mpaBuiio, JII0O0BHBIE U ceEMelHbIe 3a-
TOBOPBI IIPOBOJIVJINCH KEHIITUHAMHY, TOT/Ia KaK PUTYaJIbI JJIs IPOMBICIIOB U PEMeCeI Ipe/i-
Ha3HAYTUCh UCKTIOUUTETBHO JIJIsI MY>KYUH. B paMKax uccyie[oBaHuUsA Mbl BBIICHUM, HMEOT
JIV pUTYaJIbHbIE TEKCTHI T€HEPHYIO HAIIPABJIEHHOCTH HJIU K€ 3TO, BO MHOTOM, 3TO CBSI3aHO
CO CTEPEOTUIIAMU U IIPEeJIPACCY/IKAMU.

J171s1 3TOTO MBI OOPATHJINCH K HECKOJIBKUM COOPHUKAM PYCCKHX 3aTOBOPOB U 3aKJIU-
HaHUU, a uMeHHO MatikoBa JI. H. « Besmkopycckue 3akyimHanusA», Bunorpazosa 1. U. «3a-
TOBOPBI, 00epery, crracuTeJIbHbIe MOJIUTBBI U TPOY.», AHHKHHA B. I1. « Pycckue 3aroBopsI 1
3aKJIMHAHUS», YTOOBI OTOOpaTh PUTYaJIbHbIE TEKCTBI JJISl JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
aHaIn3a.

Kpurepusmu JJ1s MccyieIOBAaHUSA CTAIIH CIIEYTOIIHEe TTOKa3aTe IH:

- HamepeHHOCTh 3aroBOpa (/1715 U€T0 3a[yMbIBA€TCS PUTYAJT).

- T'eniepHas HaIpaBIEHHOCTD (/1 KAKOTO I10JIa IIpeAHa3HAYAETCs 3aTOBOP);

- fI3pikoBas crieruduka (kakue 0COOEHHOCTH XapaKTEPHBI JJIsI MY»KCKHUX / JKEHCKHUX 3aro-
BOPOB).

- JleticTBUsA, MPOU3BOANMEBIE B IIPOIIECCE PUTYATBHOTO TEKCTA.

Tak, 11 vcceJ0BaHUsA TeHIEPHON HAalIPaBJIEHHOCTU KOHIIENTA «3/I0POBbE» MBI 00-
pPaTHINCh K TAKUM TE€KCTaM, KaK 3aTOBOPBI OT TOJIOBHOM, 3yOHOU 00JTH, PUTYaJIhl HA KPOBD,
PaHbBI U ypa3bl.

Hawm yzaasoch BBIACHUTD, UTO CAKPAJIbHBIE TEKCTHI KOHIIENTA «3I0POBbE» HE NMEIOT
TeH/IEpPHOU HAIIPaBJIEHHOCTH, T.K. OOJBIIMHCTBO PUTYAJIOB IIPEAHA3HAYAETCS KAK /I XKEeH-
IIMH, TaK U MyX4uH. HO CTOUT OTMETUTH psifi 0cOOEHHOCTEN BRIOPAaHHBIX TEKCTOB. Tak, B
3aroBOpe OT T'OJIOBHOH 00Ji PUTYpHUPYIOT 00pas3bl TPEX CECTEP, a TaKKE JIBA JKEHCKHX
MMEHU — YibsaHa 1 MapeMmbsaHa. B 3aroBopax Ha 310pOBbe TaKKe IIPUCYTCTBYIOT yIIOMUHA-
HUS 0 JKEeHINMHAX: «0aba», «KpacHasi JeBULA», CTapyXa», «apuia» u T.1. CTOUT OTMETHUTb,
4YTO TMOJI00HBIE 3aTOBOPHI TECHO B3aMMOCBS3aHbI C XPUCTHAHCTBOM, T.K. B HEKOTOPBIX Ca-
KpaJIbHBIX TEKCTax MpUCYTCTBYeT 00pa3 [IpecBaToit Boropoauiipl, KOTOpas 4acTo acCOINU-
pyeTcs B MOJIOOHBIX PUTYyasIax ¢ MOMOITHUIEN U 3alUTHUIIEHN.

Hanpumep, «Ha xamHe anamvipu Cmoum mamywxa IIpecesmas Bozopoduua.
epycum ueauyy 8 pykax, 3awusaem paHvl CemMbOecsim cemb HCUA U CeMbOeCm HcU CY-
cmasos» [3].

CTouT Tak:Ke OTMETUTDH, YTO B OOJIBIIMHCTBE 3aTOBOPOB Ha 3/I0POBBE JKEHCKHE 00-
pasbl, UMEHa U CUMBOJIbI UMEIOT HETaTUBHYIO ceMaHTUKy. Hanmpumep, «6aba waa, cobaky
sesaa. Cobaxa cmana, 0a kposb nepecmanaa» [3]. Unu «waa cmapyxa u3 uapesa xkabaxa,
ucnyeanace, ynaaa, y el pessa kposv» cmaaa» [3]. Ha Ham B3ris, 5To CBA3aHO ¢ OBITO-
BBIMU YCTOSMH, TJle MY>KUHHBI BCET/IA TJIABEHCTBOBAIMN HAJ KeHIMHaMu. [ToMmuMmo sToro,
JKeHCKHe 00pa3bl ABJIAIOTCSA MPeABECTHIKAMU Yero-TO Hexopoliero (HeAyroB, KATaKJIU3MOB
U T.JI.).

YnoMuHaHME O MYKUYMHAX B 3aTOBOPAX HA 37/[0POBbE IO OOJIBIIEN YACTU ITOJIOMKH-
TeJIbHOE WX HeUTpasbHOe. Kak mpaBuiio, B MOIOOHBIX PUTyasiaX IPUCYTCTBYET 00pas «ba-
TIOIIKW», KOTOPBIH cBA3aH ¢ obpa3zom bora. ITomumo atoro, Hapsazay c¢ IIpecesaroit boropo-
JIUIIEeH, B 3aTOBOPax Ha 37J0POBbE MPUCYTCTBYIOT 00pas3sl Aylama, Mucyca u T.71.
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VHTepecHO paccCMOTPETh TeH/EPHYIO0 HAINPABJIEHHOCTH JIIOOOBHBIX PUTYasoB. s
aHaJIM3a Mbl 0OPATHJIUCh K 3arOBOpPaM Ha KpacoTy, JIIDOOBb, OT TOCKH, a TaK)Ke K IIPUTOBO-
paM, IpUBOPOTaM U cBaZileOHbIM obeperaM. Tak, HaM y/1aj10Ch BBISICHUTD, YTO OOJIBIITUHCTBO
CaKkpaJIbHBIX TEKCTOB KOHIIENTa «JIF0O0Bbh» 0OpAIIEHO K JKEHIIIMHAM, HEXKETH K MY>KINHAM,
T.K. B HUX [IPUCYTCTBYIOT MECTOMMEHHUS U CyIIeCTBUTEIbHBIE JKEHCKOTO poja. JIUIb HEKO-
TOPBIE JIIOOOBHBIE 3aTOBOPHI MO/IPa3yMeBAIOT MYKCKOe yuactue. Hampumep, B OTCyIIIKax U
OTBOPOTAX, I/le My:KYMHA IIPU MIOMOIIU PUTYAJbHBIX CJIOB U JIEHUCTBUH cTapaeTcsa u30a-
BHUTBLCA OT UYBCTB TOM WJIM WHOU >KeHINUHBI. JKeHCcKue JIF0O0OBHBIE 3ar0OBOPHI, HAIIPOTHB,
HaIpaBJIeHbI HA IPUBJIEUeHEe BHUMAHUS CO CTOPOHBI MY3KCKOTO I10J1a.

B xo71€e vcciefoBaHMs HaM TaKIKe YIaI0Ch BBISICHUTD, UTO JIIDOOBHBIE 3aTOBOPHI, OPH-
€HTUPOBAHHBIE HA KEHIIINH, UMEIOT CJIETYIOIINE I3bIKOBbIe 0COOEHHOCTH.

- Bosip1ioii 06’beM pUTYaTBHOTO TeKCTa. Tak, HEKOTOPBIE 3aTOBOPHI BKJIIOYAIOT B cebsi 6osiee
80-Tu cJIoB.

- YroTpebJieHre YMeHbIIUTETbHO-JIACKATEIbHBIX (POPM MMEH CYIIeCTBUTEIbHBIX. Hampu-
Mep, 0eabiM NAAMOUKOM, npueedu Heao8euKda n T.7.

- YnorpebieHre UMeH MpUIaraTeJIbHbIX B CPABHUTEILHOU MPOCTOM crerieHu. Hampumep,
Aayuuwe, kpawe, vuwe, Kpacueee, muaee n ..

- Hainume 060cob1eHHBIX 00cToATENbCTB. Hanpumep, « Becmany s, paba boxcwvs, 6aazo-
CN108ACh, NO1LJY, nepeKkpecmscy, u3 u3bvl 8 u3dy, u3 opom 6 sopoma» [10].

- Ob6Ounue cioB-npuwiokeHuil. Hampumep, coaHwluuko-6amwowka, ceexop-oa-
MIOWKO, CBEKPOBKA-MAMYUWIKA.

- [IpucyTcTBHE TaBTOJIOTUH U IJIeOHA3MOB. Hanpumep, mocka mocky mockyem, cy-
xoma cyxomy cyxomyem.

B Tekcrax JII0OOBHBIX 3aTOBOPOB MPUCYTCTBYIOT CJIEAYIOIIHE T€HEPHO OPUEHTHPO-
BaHHbBIE JIEKCEMBI, 8 UMEHHO: HCEHUX, MYHC, HceHA, Hegecma, bamowka, Mamyuxa, c6exop,
ceekpyuka, desepsv, 30.108YWKA, CYceOYywK.

Kak yke ObLIO CKa3aHO paHee, MY»KCKHUX JIIOOOBHBIX 3arOBOPOB HE TaK MHOTO, KaK
’KeHCKux. HaM y1asoch yCTaHOBUTB, UTO ITOI00HOTO PO/Ia PUTYaIbHbIE TEKCTHI OTIMYAIOTCS
110 pazmepy. Tak, 06’beM PUTYaAIBHBIX TEKCTOB, KOTOPbIE ITPeHa3HAYEHbI JIJIST MY>KYHH, CO-
CTaBJIsIET OKOJIO 30-U CJI0B. VIHOTZIa 3arOBOPHI COCTOSIT U3 HECKOJIBKUX CJIOB. Hampumep,
«CKO/1bKO KOneeuek, cCmoAavko degouex» [10].

JIt060BHBIE 3aTOBOPHI TECHO B3aMMOCBSI3aHBI C PUTYAJIBHBIMU TEKCTAMU KOHIIEIITa
«CeMmbsi». HecMOTps Ha TO UTO MOZI0OHBIE CaKPaIbHbIE TEKCTHI HE UMEIOT CTPOTOU TeH/Iep-
HOU HaIlPABJIEHHOCTH, MbI IIOHMMAaeM, YTO HIMEHHO JKeHII[MHA JI0JIKHA BBITIOJIHSTD MO00-
Hble pUTyasIbl. Bo-TIepBBIX, 3TO CBA3aHO ¢ pabOTOH KEHIIINH 10 X03ANCTBY U AoMy. Bo-BTO-
PBIX, JIEKCHKA JIIOOOBHBIX 3arOBOPOB CXOXKa C SI3BIKOM PHUTYAJIbHBIX TEKCTOB KOHIIENTA
«CeMmbsi». Tak, B TOIOOHBIX CAKPAIbHBIX TEKCTAX MIPUCYTCTBYET OOJIHIIIOE KOJTMYECTBO CJIOB-
MIPUJIOKEHUH, YMEHBIITUTEIbHO-IaCKaTeIbHBIX (DOPM HMMEH CyIIeCTBUTEIbHBIX, HATUUYNE
JleerpUIacTHBIX 000POTOB | T.JI.

B oTsiiuune OT NpebIAYIIUX PUTYaIbHBIX KOHIIEIITOB, 3arOBOPHI HA TPOMBICJIBI (PhIO-
HYIO JIOBJIIO, OXOTY, COOMpPAHHUE U T.71.), HA0O0POT, UMEIOT MYKCKYIO T€H/IEPHYI0 HaIIPABJIE€H-
HOCTb. B0 JIbIllee KOJIMYeCTBO TEKCTOB JIOCTATOYHO HeGOJIBIIOE IO CBOEMY COZePKAHHIO,
KaK IIPaBUJIO, BECh 3aTOBOP COCTOUT M3 1-2-X MpeasiokeHui. Hampumep, «daii, 2cocnodu,
MHe 2pubos Haromams no1HY0 kKop3uHy» [9]. [loMmumMo 3TOro, B MPOMBICJIOBBIX 3arOBOPAx,
Ha HaIl B3IJIAJ[, TPUCYTCTBYET OOJIBIIIOE KOJUYECTBO IJIAar0JIOB HACTOSIIETO BPEMEHH.
Hanpumep, «umobut 6bL1a pviba, 8 Beaukuil vemeepe pvlbaxu n1e3ym ¢ 6amo20m Ha KH-
3ex u3bbl, Npuea3bIBAOM 8epesKoll nanomb K bamozy u uepnarom. IIpu amom 2osopam:
“JIosucn, pvlbka, kak aanoms noitmaemes”» [10].

Takum 06pa3oM, MBI MOKEM CKa3aTh, UTO CAaKpaJIbHbIE TEKCTHI, BO MHOTOM, T€HIEPHO
OPUEHTUPOBAHBI, T.K. PUTYaAJIbHbIE KOHIIENTHI MMOAPa3yMeBAIOT y4yacTHe TOTO WU HHOTO
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rosia. Tak, HanpuMep, B KoHIlenTe «IIpoMbicesi» HAOIIOAaeTCsA CTporas My»KcKasi TeH/Iep-
Hasl HAIIPaBJIEHHOCTH, B OTJIMYHE OT KOHIIENITOB «J[1000Bb» 1 «CeMbsi», T7le 3aTOBOPHI, B OC-
HOBHOM, OPMEHTHUPOBAHBI HA KeHIUH. KoHnlenT «3710poBbe», HA HAIIl B3IJIAJ, ABJAETCA
TeHIEPHO HEUTPAIbHBIM.

Pe3ybTaThl HCCI€I0BAaHUSA TaKKe N3JI0KEHBI B BUJIE TAOIUIIHI 1:

Tabauya 1
AHaau3 u cpasHeHue 2eHOepHOll HaNPaeAeHHOCMu
CAKPAABLHBIX KOHYENMOo6 U pumyaabHblx MeKcmosa
JIr060BHBIE
CakpainbHble
3aroBOpBHI, .
3aroBopsl Ha CemeliHbie TEKCThI
Kpurepuu IIPUBOPOTHI,
310pOBbE 3aroBOpbI KOHIIENTAa
OTBOPOTHI,
«IIpomsbIicen»
OTCYIIKH
B GosibIIHCTBE CTydaeB JIIOOOBHbBIE
I'endepnasn Crporas my:kckas
. 3aroBOpbl OPUEHTUPOBAHBI HA KEH-
opuenma- HeitrpanpHas. reH/iepHas
uuH. Ho, ecTb psAz puTyanoB, KOTO-
yun HAIIPaBJIEHHOCTb.
pble OpPUEHTUPOBAHbBI HA MY>KUHH.
IIpucyrcreue
JKeHCKHX 00pa- Heb6osbime 006-
30B, IM€EH, KaK Bosibitioi 06beM TekcTa. eMbl TekcToB. Kak
MIPaBUJIO, B YMeHBIINTENTHHO-IACKATEIPHBIE MPaBWIO, 1 — 2
HEraTUBHOM OPMBI HIM€H CYIIECTBUTEIbHBIX. MIpEeJIOKEHUH.
A3vikoasble dop I e
0COBEHNO KOHTEKCTE. VMmeHna npusiarateyibHbIE B Yrorpebsienue
emu [IpucyrcrBue CPaBHUTEJIBHOU MPOCTOM CTENEHMU. IJ1aroJioB B
MY>KCKHX 00pa- TaBTOJIOTUY U TIJIEOHA3MBI. MTOBEJIUTEIHHOM
30B, IM€EH, Kak 0060co061eHHBIE 0OCTOSATEIBCTBA. HaKJIOHEHUU.
IIpaBUJIO, B I1O- WHorga rpyb6as
3UTUBHOM KOH- JIEKCUKA.
TEKCTe.
IIporoBapusa-
HHe MaruJe-
CKHX CJIOB.
o WnHorpa IIporoBapuBaHNe Marn4ecKux CJIoB.
/leucmaeus, o o
BCcTpevaTcs | BrimostHeHMe efcTBH, CBI3aHHBIX C
npoesodumsle o [TporoBapuBanue
JIEUCTBUA C Pa3JIMYHBIMH IIpeMeTamMu (Hamp.,
6 npouyecce o MAaTru4ecKUx CJIOB.
umyanoe BEIeCTBAMU KYBIIIHH C BOJIOH, cepebpo U T.J.) B
p (Boma, 3emuist u IpoIfecce MPOrOBapUBAHUS.
T.J1.), KpyliaMu
Y UHBIMU
IpegMeTaMu.

Vcxopns 3 mpeacTaBJIeHHON TabIUIIbl, MBI BUUM, YTO CaKpaJIbHbIE€ KOHIENTHI TeH-
JIepHO HEOAHOPOAHBI. Tak, 3arOBOPHI HA 37I0POBhE HEUTPAIbHBI, XOTS B HEKOTOPBIX IT0/100-
HBIX TEKCTaX BCTPEUAIOTCSA KeHCKHUe 00pa3bl HeraTUBHOU ceMaHTUKU. JI1000BHBIE U ceMeli-
Hble 00psA/bI, B OOJIBIIIUHCTBE CJIyuaeB, OPUEHTUPOBAHBI HA JKEHIUH. Ha 3T0 yka3pIBaloT
pa3Mephl pUTYaJIbHBIX TEKCTOB, XapAKTEPHBIE SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH, a TAKKe MEeCTOMMe-
HUSA KEHCKOTO poza. Ho, HecMOTps Ha 3TO, HEKOTOPbIE JIIOOOBHBIE 3aTOBOPHI OPHUEHTHUPO-
BaHbI HAa MyK4YUH. Hanpumep, orcymku. PutyanbHble TeKCTHI KOHIleNTa « [IpombIcesn» moj-
pasyMeBalOT My>KCKOe yJacTHe.
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I/ITaK, MBI IIPOAHAJIM3UPOBAJIN U CPABHUJIN CAKPAJIbHBIE KOHICIITHI U PAL PUTyaJ/Ib-

HBIX TEKCTOB JIJI51 TOTO, YTOOBI JIOKA3aTh, YTO BOCTOUHOC/IABSHCKHE 0OPS/IbI U 3aTOBOPHI T'eH-
JIEPHO OPHEHTHPOBAHBIL. B GOJIBIIMHCTBE KOHIIENITOB PUTYaJIbl MTOIPA3yMEBAIOT MYKCKOE
WJIU JKEHCKOe yJyacTre. VICKIIIoueHreM CTaIi TOJIBKO 3arOBOPHI KOHIIENTa «310poBhsi». Ha
HAIIl B3IJISI/I, TeH/IepHas HAIPABJIEHHOCTh PUTYaJIOB CBA3aHA C KYJIbTYPHBIMU yCTAHOBKAMU
Y yCTOSIMH BOCTOYHBIX CJIABSTH, Y KOTOPBIX CYIIIECTBOBAJIa CTPOTHE ITPAaBUJIa BEJIEHUS X035 -
CTBa U pacIipe/ieJieHus poJiel B 00IIecTBe.
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